YUNUS 
(Yunus) 
Surah ke-10 
109 Ayat. Makkiyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 


1. Alif lam ra. Inilah ayat-ayat Al Quran yang 
mengandung hikmah. 

2. Patutkah manusia menjadi heran bahwa Kami 
mewahyukan kepada seorang laki-laki di antara 
mereka: "Berilah peringatan kepada manusia dan 
gembirakanlah orang-orang beriman bahwa 
mereka mempunyai kedudukan yang tinggi di sisi 
Tuhan mereka". Orang-orang kafir berkata: 
"Sesungguhnya orang ini (Muhammad) benar- 
benar tukang sihir yang nyata". 

3. Sesungguhnya Tuhan kamu ialah Alloh yang 
menciptakan langit dan bumi dalam enam masa 
(atau hari), kemudian Dia bersemayam di atas 
“Arsy untuk mengatur segala urusan. Tiada 
seorangpun yang akan memberi syafaat (atau 
pertolongan) kecuali sesudah ada izin-Nya. (Dzat) 
yang demikian itulah Alloh, Tuhan kamu, maka 
sembahlah Dia. Apakah kamu tidak mengambil 
pelajaran? 

4. Hanya kepada-Nya-lah kamu semua akan 
kembali; sebagai janji yang benar dari Alloh, 
sesungguhnya Alloh yang memulai penciptaan 
makhluk kemudian mengulangi lagi penciptaan 
makhluk itu (atau menghidupkan makhluk itu 
kembali sesudah berbangkit), agar Dia memberi 
pembalasan kepada orang-orang yang beriman 
dan yang mengerjakan amal saleh dengan adil. Dan 
untuk orang-orang kafir disediakan minuman air 


yang sangat panas dan azab yang pedih disebabkan 
kekafiran mereka. 


Bismil lahir rahmanir rahim 
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kehe- bagi adakah/ yang (penuh) Kitab ayat- ini Alif 
ranan manusia patutkah 1 hikmah (Al-Quran) ayat Lam Ra 


Alif lam ra tilka ayatul kitabil hakim (1) Akana linnasi 'ajaban 


TA Pa 
Kami (telah) bah- 
mewahyukan wa 
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(mereka) orang-2 dan gem- berilah agar diantara seorang ke- 


beriman yang birakanlah peringatan mereka laki-laki pada 
an auhaina ilā rajulim minhum an andzirin nāsa wabasy-syiril ladzina āmanŭ 


manusia 
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ini sesung- orang-orang ber- Tuhan di sisi kebenaran kedu- bagi bah- 
guhnya yang kafir kata mereka (yang tinggi) dukan mereka wa 


anna lahum qadama shidqin `inda rabbihim qālal kāfirūna inna hādzā 
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dan langit Dia telah Yang (adalah) Tuhan sesung- yang sungguh 
bumi menciptakan Alloh kalian guhnya 2 nyata tukang sihir 
lasāħirum mubin (2) Inna rabbakumul lāhul ladzi khalaqas samawati wal-ardha 
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pemberi tidak segala Dia “Arsy di atas Dia ber- kemu- hari/ enam da- 
syafaat ada urusan mengatur semayam dian masa lam 


fi sittati ayyamin tsummas tawa 'alal `arsy yudabbirul amr mā minsyafi'in 
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maka apa- maka sem- Tuhan Alloh itulah ada sesudah ke- 
kah tidak bahlah Dia kalian izin-Nya cuali 
illa mimba'di idznih dzalikumul lāhu rabbukum fa`budūh afala 
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sungguh benar Alloh janji semua- tempat kem- kepa- kalian meng- 
Dia nya bali kalian da-Nya 3 ambil pelajaran 
tadzakkarūn (3) Ilaihi marji'ukum jami`ā wa`dal lāhi ħaqq innahū 
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kebajikan/ dan beriman orang-2 agar Dia mem- Dia mengem- kemu- makhluk Dia memulai 
saleh beramal yang beri balasan balikannya dian menciptakan 


yabda-ul khalqa tsumma yu'iduhi liyajziyal ladzina āmanū wa'amilush shalihati 
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dan air yang sa- dari minuman bagi mereka dan orang- dengan 
azab ngat panas mereka kafir orang yang adil 
bilqisth walladzina kafarū lahum syarabum min hamimiw wa`adzābun 
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adalah 
mereka 


matahari (Dia) men- Yang Dia mereka 
jadikan 4 kafir 


alimum bima kana yakfurūn (4) Huwal ladzī ja`alasy syamsa 


dengan yang 
apa yang pedih 


Pa pa Pu Í Pa s TLI 2A POPA 
sak W > - T KA D EA atio rA n 
Sar | se Awa per da bg ain A 
tahun bilangan agar kalian tempat-2 dan Dia telah berca- dan bersinar 
mengetahui beredar menetapkannya haya bulan 


dhiya-aw walqamara nūraw waqaddarahū manāzila lita`lamū `adadas sinina 
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ayat-ayat/ (Dia) men- dengan kecuali/ demi- Alloh mencip- tidak- dan per- 
tanda-tanda jelaskan benar/hak melainkan kian itu takan lah hitungan 


walhisab mā khalaqal lāhu dzalika illa bilħaqq yufash-shilul āyāti 
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(mereka) bagi 
mengetahui kaum yang 
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mencip- dan dan malam pertukaran pada sesung- 


takan apa yang siang guhnya 5 
liqaumiy ya`lamūn (5) Inna fikh tilafil laili wannahari wama khalaqal 
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sungguh 
(mereka) bagi kaum (sebagai) dan langit di Alloh 
6 bertakwa yang tanda-tanda bumi 


lāhu fis samawati wal-ardhi la-āyātil liqaumiy yattaqūn (6) 
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serta (mereka) me- dunia dengan dan mereka pertemuan mereka meng- tidak orang-2 sesung- 
rasa tenteram kehidupan rela/ puas dengan Kami harapkan yang guhnya 
Innal ladzina lā yarjūna liqa-ana waradhū bilhayatid dunya wathma-annū 
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tempat mereka orang-orang ayat-2 dari (mereka) dan orang- dengan- 
mereka itu 7 yang lalai Kami orang yang nya 


bihā walladzina hum “an āyātinā ghafilūn (7) Ula-ika ma“wāhumun 
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beriman orang- sesung- (mereka) kerjakan mereka sebab neraka 
orang yang guhnya 8 apa yang 


nāru bima kana yaksibūn (8) Innal ladzina āmanūŭ 
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dari mengalir sebab ke- Tuhan memberi petunjuk kebajikan/ dan beramal 
imanan mereka mereka kepada mereka saleh 
wa`amilush shalihati yahdihim rabbuhum bi-imanihim tajri min 
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Mahasuci di da- doa kenikmatan surga di sungai- bawah 
Engkau lamnya mereka 9 sungai mereka 
taħtihimul anhāru fī jannātin na'im (9) Da'wahum fiha subħānakal 
2 Asg Kei 28 27 A. i TR Y Pa 23A RA Za» 
S KN a e H mo B A eH! 
bagi segala bah- doa dan akhir/ salam di da- dan penghor- ya 
Alloh puji wa mereka penutup sejahtera lamnya matan mereka Alloh 


lāhumma watahiyyatuhum fiha salām wa-ākhiru da`wāhum anil hamdu lillahi 
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keja- bagi Alloh menyege- 
hatan manusia rakan 


dan kalau/ seluruh Tuhan 
sekiranya 10 alam 
rabbil *alamin (10) Walau yu`ajjilul lāhu linnasisy syarras 
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orang-2 maka akan ajal/ umur kepada pasti dipu- dengan (seperti) permintaan 
yang Kami biarkan mereka mereka tus/diakhiri kebaikan penyegeraan mereka 


ti'jalahum bilkhairi laqudhiya ilaihim ajaluhum fanadzarul ladzina 


5. Dialah yang menjadikan matahari bersinar dan 
bulan bercahaya dan Dialah yang menetapkan 
tempat-tempat orbit matahari dan bulan itu, 
supaya kamu mengetahui bilangan tahun dan 
perhitungan (waktu). Alloh tidak menciptakan yang 
demikian itu melainkan dengan benar. Dia 
menjelaskan tanda-tanda (kebesaran-Nya) kepada 
orang-orang yang mengetahui. 

6. Sesungguhnya pada pertukaran malam dan 
siang itu dan pada apa yang diciptakan Alloh di 
langit dan di bumi, benar-benar terdapat tanda- 
tanda (kekuasaan-Nya) bagi orang-orang yang 
bertakwa. 

7. Sesungguhnya orang-orang yang tidak 
mengharapkan (atau tidak percaya akan) 
pertemuan dengan Kami, dan merasa puas dengan 
kehidupan dunia serta merasa tenteram dengan 
kehidupan dunia itu dan orang-orang yang 
melalaikan ayat-ayat Kami, 

8. mereka itu tempatnya ialah neraka, 
disebabkan apa yang selalu mereka kerjakan. 

9. Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan amal-amal saleh, mereka diberi 
petunjuk oleh Tuhan mereka karena keimanannya, 
di bawah mereka mengalir sungai-sungai di dalam 
surga yang penuh kenikmatan. 

10. Doa mereka di dalam surga ialah: "subhanakal 
lahumma (artinya Maha Suci Engkau, ya Tuhan 
kami)", dan salam penghormatan mereka ialah: 
"salam (artinya salam sejahtera)". Dan penutup 
doa mereka ialah: "Alhamdu lillahi rabbil `ālamīn 
(artinya segala puji bagi Alloh, Tuhan seluruh 
alam)". 

11. & Dan kalau Alloh menyegerakan keburukan 
bagi manusia seperti permintaan mereka untuk 
menyegerakan kebaikan, pastilah diakhiri ajal 
mereka. Maka Kami biarkan orang-orang yang 


tidak mengharapkan pertemuan dengan Kami, 
bingung di dalam kesesatan mereka. 


12. Dan apabila manusia ditimpa bahaya, dia 
berdoa kepada Kami dalam keadaan berbaring, 
duduk atau berdiri, tetapi setelah Kami hilangkan 
bahaya itu darinya, dia kembali (ke jalan yang 
sesat), seolah-olah dia tidak pernah berdoa kepada 
Kami untuk (menghilangkan) bahaya yang telah 
menimpanya. Begitulah orang-orang yang 
melampaui batas itu memandang baik apa yang 
selalu mereka kerjakan. 

13. Dan sesungguhnya Kami telah membinasakan 
umat-umat sebelum kamu, ketika mereka berbuat 
kezaliman, padahal rasul-rasul mereka telah 
datang kepada mereka dengan membawa 
keterangan-keterangan yang nyata, tetapi mereka 
sekali-kali tidak hendak beriman. Demikianlah Kami 
memberi pembalasan kepada orang-orang yang 
berbuat dosa. 

14. Kemudian Kami jadikan kamu sebagai 
pengganti-pengganti mereka di muka bumi 
sesudah mereka, supaya Kami memperhatikan 
bagaimana kamu berbuat. 

15. Dan apabila dibacakan kepada mereka ayat- 
ayat Kami yang nyata, orang-orang yang tidak 
mengharapkan pertemuan dengan Kami berkata: 
"Datangkanlah kitab selain Al Quran ini atau 
gantilah". Katakanlah (Muhammad): "Tidaklah 
patut bagiku mengganti Al Quran ini atas 
kemauanku sendiri. aku hanya mengikuti apa yang 
diwahyukan kepadaku. Sesungguhnya aku takut 
akan azab hari yang besar (yakni kiamat) jika 
mendurhakai Tuhanku". 

16. Katakanlah: "Jikalau Alloh menghendaki, 
niscaya aku tidak membacakan Al Qurān itu 
kepadamu dan Alloh tidak (pula) memberitahukan 
Al Qurān kepadamu". Sesungguhnya aku telah 


tinggal bersamamu beberapa lama sebelum (turun 
Al Quran). Maka apakah kamu tidak berpikir? 
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kesesatan da- 
mereka lam 
Wa-idzā massal 
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me- dan mereka 
nimpa apabila 11 bingung 
lā yarjūna liqa-ana fi thughyānihim ya`mahūn (11) 
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pertemuan 
dengan Kami 
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(mereka) meng- tidak 


harapkan 
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Kami hi- maka berdiri atau duduk atau dalam keada- (dia) berdoa bahaya manusia 
langkan setelah an berbaring pada Kami 
insānadh dhurru da`ānā lijambihi au qā`idan au qa-iman falammā kasyafnā 
r 5 T ERa 
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dihiasi demi- (yang) me- ba- kepada/ (dia)berdoa tidak seakan- diame- baha- darinya 

kianlah nimpanya haya untuk kepada Kami (pernah) akan lalui yanya 


“anhu dhurrahū marra ka-al lam yad'una ilā dhurrim massah kadzālika zuyyina 
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umat-umat (telah) Kami mereka adalah apa bagi orang-2 yang 
binasakan Da 12 kerjakan mereka yang melampaui batas 
lilmusrifina mā kana ya`malūn (12) Walaqad ahlaknal qurūna 
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ada dan a kete- rasul-rasul dan telah datang mereka ber- ketika sebelum 
mereka tidak rangan-2 nyata mereka kepada mereka buat kezaliman kalian 
minqablikum lamma zhalamū wajā-at-hum rusuluhum bilbayyināti wamā kana 
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Kami jadi- a yang kaum Kami mem- seperti de- hendak 
kan kalian dian 13 berbuat dosa beri balasan mikian itu beriman mereka 


liyu“minū kadzālika najzil qaumal mujrimin (13) Tsumma ja`alnākum 


SANI Pa a 2<] p TT 
PS SI a i g A 
kalian bagai- supaya Kami sesudah (muka) di khalifah/ 
14 berbuat mana memperhatikan mereka bumi pengganti-2 
khala-ifa fil ardhi mimba`dihim linanzhura kaifa ta`malūn (14) 
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(mereka) meng- tidak orang-orang ber- yang ayat-ayat kepada diba- dan 
harapkan yang kata nyata Kami mereka cakan apabila 
Wa-idzā tutlā `alaihim ayatuna bayyinātin qālal ladzīna lā yarjūna 
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bagi- ada/ tidak kata- ganti- atau ini selain dengan datang- perjumpaan 
ku patut kanlah lah ia Al-Qurān kanlah dengan Kami 


liqa-ana'ti biqur-ānin ghairi hādzā au baddilh qul mā yakūnu li 
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sungguh kepa- diwah- apa ke- akume- tidak- diriku pihakku dari aku meng- untuk 
aku daku yukan yang cuali ngikuti lah sendiri gantinya 
an ubaddilahū min tilqa-i nafsi in attabi'u illa mā yūħā ilayy inni 
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meng- jika- kata- yang ha siksa Tu- (aku)men- jika (aku) 
hendaki lau kanlah 15 besar hanku durhakai takut 
akhāfu in `ashaitu rabbi `adzāba yaumin `azhīm (15) Qul lau sya-al 
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aku telah maka dengan- Dia beritahukan dan kepada aku membaca- tidak Alloh 
tinggal sungguh nya kepada kalian tidak kalian kannya (ayat) 


lāhu ma talautuhū `alaikum wala adrakum bih faqad labitstu 
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yang maka kalian maka sebelumnya bebera- pada /ber- 
lebih zalim siapakah 16 berpikir apakah tidak pa masa sama kalian 
fikum `umuram minqablih afalā ta`qilūn (16) Faman azhlamu 
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bahwa- dengan ayat- dia men- atau kedus- Alloh atas /ter- mengada- daripa- 
sanya ayat-Nya dustakan taan hadap adakan da orang 
mimmanif tara `alal lāhi kadziban au kadz-dzaba bi-āyātih innahū 
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Alloh selain dari dan mereka orang-orang ber- tidak 
menyembah 17 yang berbuat dosa untung 


lā yuflihul mujriman (17) Waya`budūna min dūnil lāhi 
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pemberi syafaat mereka dan mereka memberi manfaat dan memberi muda- ti- apa 
kepada kami itu berkata kepada mereka tidak rat pada mereka dak yang 


mā lā yadhurruhum wala yanfa`uhum wayaqūlūna ha-ula-i syufa`ã-unā 
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dan langit Dia tidak dengan Alloh apakah kalian kata- Alloh disisi 
tidak ketahui apa yang mengabarkan kanlah 


`indal lah qul atunabbi-ūnal lāha bima lā ya`lamu fis samawati wala 
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ada dan mereka dari apa dan Maha- Mahasuci bumi di 
tidaklah 18 sekutukan yang tinggi Dia 

fil ardh subħānahū wata`ālā `ammā yusyrikūn (18) Wamā kānan 
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kalimat/ dan ka- maka/ lalu me- yang satu umat kecu- manusia 
ketetapan lau tidak reka berselisih ali 


nāsu illa ummataw wahidatan fakhtalafū walaulā kalimatun 
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mereka per- di da- dalam /ten- di antara pasti telah Tuhan dari terda- 
selisihkan lamnya tang apa yang mereka diputuskan kamu hulu 
sabaqat mir rabbika laqudhiya bainahum fimā fihi yakhtalifūn 
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sungguh makaka- Tuhan- dari suatu ke- atasnya/ ditu- mengapa dan mereka 
hanyalah takanlah nya terangan kepadanya runkan tidak berkata 19 


(19) Wayaqūlūna laula unzila `alaihi āyatum mir rabbih faqul innamal 
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sran A yang dari /ter- bersama sungguh maka tunggu- kepunya- yang 
20 menunggu masuk kalian aku lah oleh kalian an Alloh gaib 
ghaibu lillahi fantazhirū inni ma`akum minal muntazhirin (20) 
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da- tipu mereka tiba- menimpa bahaya sesudah suatu manusia Kami dan 
lam daya (melakukan) tiba mereka rahmat berikan apabila 


Wa-idzā adzaqnan nāsa rahmatam mimba'di dharra-a massat-hum idzā lahum makrun fi 
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kalian tipu apa (mereka) utusan-2 sesung- tipu lebih Alloh kata- tanda-2 


dayakan yang menulis Kami guhnya daya cepat kanlah Kami 
āyātinā qulil lāhu asra`u makrā inna rusulanā yaktubūna mā tamkurūn 


17. Maka siapakah yang lebih zalim daripada 
orang yang mengada-adakan kedustaan terhadap 
Alloh atau dia mendustakan ayat-ayat-Nya? 
Sesungguhnya, tiadalah beruntung orang-orang 
yang berbuat dosa. 

18. Dan mereka menyembah selain Alloh, sesuatu 
yang tidak dapat mendatangkan bencana kepada 
mereka dan tidak (pula) memberi manfaat, dan 
mereka berkata:" Mereka itu adalah pemberi 
syafaat kepada kami di sisi Alloh". Katakanlah: 
"Apakah kamu mengabarkan kepada Alloh apa 
yang tidak diketahui-Nya baik di langit maupun di 
bumi?" Maha Suci Alloh dan Maha Tinggi dari apa 
yang mereka sekutukan (itu). 

19. Dahulu manusia itu hanyalah satu umat, 
kemudian mereka berselisih. Kalau tidaklah karena 
suatu ketetapan terdahulu dari Tuhanmu, pastilah 
telah diberi keputusan di antara mereka, tentang 
apa yang mereka perselisihkan itu. 

20. Dan mereka berkata: "Mengapa tidak 
diturunkan kepadanya (Muhammad) suatu 
keterangan (atau mukjizat) dari Tuhannya?" Maka 
katakanlah: "Sesungguhnya yang gaib itu 
kepunyaan Alloh, sebab itu tunggu (sajalah) 
olehmu, sesungguhnya aku bersama kamu 
termasuk orang-orang yang menunggu. 

21. Dan apabila Kami memberikan suatu rahmat 
kepada manusia, sesudah bahaya menimpa 
mereka, tiba-tiba mereka melakukan tipu daya 
dalam (menentang) tanda-tanda kekuasaan Kami. 
Katakanlah: "Alloh lebih cepat membalas (tipu daya 
itu)". Sesungguhnya malaikat-malaikat Kami 
menuliskan tipu dayamu. 


22. Dialah Tuhan yang menjadikan kamu dapat 
berjalan di daratan, (berlayar) di lautan. Sehingga 
apabila kamu berada di dalam bahtera (atau 
kapal), dan meluncurlah bahtera itu membawa 
orang-orang yang ada di dalam bahtera itu dengan 
tiupan angin yang baik, dan mereka bergembira di 
atas bahtera itu, datanglah angin badai, dan 
(apabila) gelombang dari segenap penjuru 
menimpa mereka, dan mereka yakin bahwa 
mereka telah terkepung (bahaya), maka mereka 
berdoa kepada Alloh dengan mengikhlaskan 
ketaatan kepada-Nya semata-mata. (Mereka 
berkata): "Sesungguhnya jika Engkau 
menyelamatkan kami dari bahaya ini, pastilah 
kami akan termasuk orang-orang yang bersyukur". 
23. Maka tatkala Alloh menyelamatkan mereka, 
tiba-tiba mereka membuat kezaliman di muka 
bumi tanpa (alasan) yang benar. Hai manusia, 
sesungguhnya (bencana) kezalimanmu akan 
menimpa dirimu sendiri; (hasil kezalimanmu) itu 
hanyalah kenikmatan hidup duniawi, kemudian 
kepada Kami-lah kembalimu, lalu Kami kabarkan 
kepadamu apa yang telah kamu kerjakan. 

24. Sesungguhnya perumpamaan kehidupan 
duniawi itu, adalah seperti air (hujan) yang Kami 
turunkan dari langit, lalu tumbuhlah tanam- 
tanaman bumi dengan subur (karena air hujan itu), 
di antara tanaman itu ada yang dimakan manusia 
dan binatang ternak. Hingga apabila bumi itu telah 
sempurna keindahannya, dan memakai (pula) 
perhiasannya, dan pemilik-pemiliknya mengira 
bahwa mereka pasti menguasai bumi, tiba-tiba 
datanglah kepadanya azab Kami di waktu malam 
atau siang, lalu Kami jadikan (tanam-tanaman 
mereka) laksana tanam-tanaman yang sudah 
disabit, seakan-akan belum pernah tumbuh 
kemarin. Demikianlah Kami menjelaskan tanda- 
orang-orang 


tanda kekuasaan (Kami) kepada 
berpikir. 


Bei b aL io Aig Ki Gil a C 


bahtera di keadaan apa- se- dan darat- di menjadikan kalian Yang Dia 
dalam kalian bila hingga lautan an dapat berjalan 21 
(21) Huwal ladzī yusayyirukum fil barri walbahr hatta idzā kuntum fil fulki 
LG, GE G Ai a Dn 
AG a FE G A D D m S 
badai angin datang dengan- dan mereka yang dengan mereka dan me- 
kepadanya nya bergembira baik angin luncur 


wajaraina bihim birihin thayyibatiw wafariħū biha ja-at-ha rihun 'ashifuw 


Z, vA 
K 
9 K 
# ya 
mereka dengan- diliputi/ bahwa dan mere- tempat/ tiap-tiap/ dari 


berdoa nya terkepung mereka ka mengira penjuru segenap 
waja-ahumul mauju min kulli makaniw wazhannG annahum uhitha bihim da`awul 


pa Ys > A 2457 ba A AA PaA 
dan datang 
pada mereka 


> Pa 7H 
E 
gelom- 
bang 


A Pa 2 E: Pi 2A 
Pa AAE 2A E | Le. a 5 Sa 2 l> 
id s . . . CO . * 
X SA o AD s Lil ad onale 
termasuk pastilah kami ini dari Engkau menye- sungguh E kepa- dengan (kepada) 
berada/ menjadi lamatkan kami jika agama da-Nya tulus/ikhlas Alloh 


lāha mukhlishina lahud dina la-in anjaitanā min hādzihī lanakūnanna minasy 


y 
24 ser : 2 Aor 22 a5 A TO EA M 
v Y) Se 5 | CG) Sa 
D PI DI SI Ki a O a 
dengan ti- (muka) di mereka me- mereka tiba- Dia (telah) se- maka A yang 
dak /tanpa bumi lampaui batas tiba lamatkan mereka tatkala 22 bersyukur 
syakirin (22) Falamma anjahum idzā hum yabghūna fil ardhi bighairil 
îi RUA Zo Se kr a EA la Pa dala sr? 
- .. . . y - 
- -= 
kehidupan kese- diri kalian atas pelampauan sungguh manusia hai hak/ 
nangan sendiri batas kalian hanyalah benar 
ħaqq ya-ayyuhan nāsu innama baghyukum `alā anfusikum matā`al ħayātid 
2 z AA A or 2 f ca “nA 
-o 2 .?2 > . 
EA G3 Kema A Cd 3 Go 
(kalian) kalian dengan maka Kami jelas- tempat kem- kepada kemu- dunia 
23 kerjakan apa yang kan pada kalian bali kalian Kami dian 


dunya tsumma ilainā marji'ukum fanunabbi-ukum bima kuntum ta`malūn (23) 


KARA Di 7 Per Te 2f A? A AA 

ENS 7 “4... k s A A 
4 Lan AW) NS a K LJN Zya Ji L51 
dengan- maka /lalu langit dari Kami menu- seperti dunia kehidupan perum- sungguh 
nya bercampur runkannya air pamaan hanyalah 


Innamā matsalul ħayātid dunyā kamā-in anzalnāhu minas samā-i fakhtalatha bihī 


AA BRA T y PT P da GC CA 2 re 
bumi mengambil/ apa- sampai dan bina- manusia mema- dari apa bumi tumbuh- 
menampakkan bila tang ternak kan yang tumbuhan 
nabātul ardhi mimmā ya“řkulun nāsu wal-an`āmu hatta idza akhadzatil ardhu 
s y Aa P pa PAR par a 
DN 22 P PAS Pa Ra 73% EE a 
Ga <ra me! Ga LE; Sg e 
atasnya (mereka) bahwa penduduknya/ dan dan keindah- 
menguasai mereka pemiliknya mengira berhias annya 


zukhrufahā wazzayyanat wazhanna ahluhā annahum qādirūna `alaihā 


EA 
z7 ” 217 ss s PRESEA 2 PARA SA ~= 
E5 i K IS LKS e a a aA GA 
pernah be- seakan- tanaman yang maka Kami siang atau 


tumbuh lum akan sudah disabit menjadikannya 
ataha amrunā lailan au nahāran faja`alnāhā hashidan ka-al lam taghna 


malam perintah/ datang 


azab Kami kepadanya 


Je A 225, Aa EA DA S AA NEG 3 Ah 
ah C GES aA N haa AS SA 
dan (mereka) berpikir bagi kaum/ ayat-ayat Kami demi- kemarin 
Alloh 24 orang-orang jelaskan kianlah 
bil-ams kadzālika nufash-shilul āyāti liqaumiy yatafakkarūn (24) Wallāhu 


AN -72A P. à) aya 27 & Ia T y mA 27 
pia J ne dl ss A A w Al en 
yang jalan ke- (Dia)ke- siapa n keselamatan/ rumah/ kepa- (Dia) 


25 lurus pada hendaki yang  menunjuki kedamaian tempat da menyeru 
yad'd ilā daris salami wayahdi may yasya-u ilā shirāthim mustaqim (25) 


Pada ea 

Baa 2A 2A A AEA äg, Asor 7> 
FO A Gay Í, $ s ai KA S 
debu muka-muka menutupi dan dan tam- (pahala) mereka ber- bagi orang- 
hitam mereka tidak bahan terbaik buat baik orang yang 
Lilladzīna aħsanul ħusnā waziyādah walā yarhaqu wujūhahum qataruw 
7> 417 AN Zan Z T A A Aa BR az 
A ) ` AN =- £ aA o g 
ozil o> G ZN JA a Y 
dan orang- orang-2 yang di da- me- surga penghuni mereka kehina- dan 
orang yang 26 kekal lamnya reka itu an tidak 


walā dzillah ulā-ika as-ħābul jannah hum fīhā khālidūn (26) Walladzīna 


EIA AAL AA 


aa. ang la a Ti g 
a) A pa By okil IS 


P 
D A e 
o pe L 


dari bagi tak kehi- dan menutupi dengan keja- balasan kejahatan mereka me- 
mereka ada naan mereka semisal hatan ngerjakan 
kasabus sayyi-ati jazā-u sayyi-atim bimitslihā watarhaquhum dzillah mā lahum minal 
ERZ To Zy Pran SISA P å iry TE CE p y 
KU gii g ua ap D DE mob ia d 
gelap malam dari sepotong/ muka-muka ditutupi seakan- seorang dari Alloh 
gulita sebagian mereka akan pelindung 
lāhi min `āshim ka-annama ugh-syiyat wujūhuhum qitha`am minal laili muzhlimā 
AA Aal zorr A [>A Z A (a an? z= a 
a ar Gi g : I é 
mst (o Sa 2 ea Bal A Ads 
Kami kumpul- dan pa- orang-2 yang didalam- mereka neraka penghuni mereka 
kan mereka da hari 27 kekal nya itu 


ulā-ika ash-ħābun nār hum fiha khālidūn (27) Wayauma nahsyuruhum 


Taa = FA 
ES KEES KAK KIA i å% z ez 
2P PIRI a DA O e a 
maka Kami dan sekutu- kalian tempat mereka me- kepada Kami kemu- semu- 
pisahkan sekutu kalian kalian nyekutukan orang-2 yang berkata dian anya 


jami'an tsumma naqūlu lilladzina asyrakū makānakum antum wasyuraka-ukum fazayyalnā 


3 SZ A AA A 5 5 A 17 sah 
AA A fG KES 


Alloh maka (kalian) kepada kalian tidak sekutu-sekutu dan di antara 
cukuplah 28 menyembah kami adalah ada mereka berkata mereka 
bainahum waqāla syuraka-uhum mā kuntum iyyāna ta`budūn (28) Fakafā billahi 


” A A A 
Oa DA Eaka A 
7 a Sea Of ol X9 e] - 
dan anta- antara menjadi 
ra kalian kami saksi 


penyembah- dari kami jika 
an kalian adalah 


sungguh lalai/ 
29 tidak tahu menahu 


syahidām bainanā wabainakum in kunnā `an 'ibadatikum laghāfilīn (29) 


fa 
AA D 4 T 2117 Y z: K Al A 
- ~ $ . 
Pelindung Alloh ke- dan mereka telah terdahu- apa diri/ tiap- merasa- di sanalah 
mereka pada dikembalikan lu/dikerjakan yang jiwa tiap kan 


Hunālika tablū kullu nafsim ma aslafat waruddū ilal lāhi maulahumul 


„2 A Dos > 7A AN Sa A PA p” D Pp 
KE s E Q a E G Kee Fos ól 


pa 
memberi rezeki siapa- kata- (mereka) adalah apa dari dan (yang) 
kepada kalian kahyang kan 30 ada-adakan mereka yang mereka lenyaplah benar 


ħaqq wadhalla `anhum mā kānū yaftarūn (30) Qul may yarzuqukum 


25. Alloh menyeru (manusia) ke Darussalam (atau 
surga), dan menunjuki orang yang dikehendaki- 
Nya kepada jalan yang lurus (yakni Islam). 

26. © Bagi orang-orang yang berbuat baik, ada 
pahala yang terbaik (yakni surga) dan tambahan 
(kenikmatan melihat Alloh). Dan muka mereka 
tidak ditutupi debu hitam dan tidak (pula) 
kehinaan. Mereka itulah penghuni surga, mereka 
kekal di dalam surga itu. 

27. Dan orang-orang yang mengerjakan kejahatan 
(mendapat) balasan yang setimpal dan mereka 
ditutupi kehinaan. Tidak ada bagi mereka seorang 
pelindungpun dari (azab) Alloh, seakan-akan muka 
mereka ditutupi dengan kepingan-kepingan malam 
yang gelap gulita. Mereka itulah penghuni neraka; 
mereka kekal di dalam neraka. 

28. (Ingatlah) suatu hari (ketika itu) Kami 
mengumpulkan mereka semua, kemudian Kami 
berkata kepada orang-orang yang 
mempersekutukan (Alloh): "Tetaplah kamu dan 


sekutu-sekutumu di tempatmu itu". Lalu Kami 


pisahkan mereka dan berkatalah sekutu-sekutu 
pernah 


mereka: "kamu sekali-kali tidak 
menyembah kami. 

29. Dan cukuplah Alloh menjadi Saksi antara kami 
dengan kamu, bahwa kami tidak tahu-menahu 
tentang penyembahan kamu (kepada kami). 

30. Di tempat itu (padang Mahsyar), tiap-tiap jiwa 
merasakan pembalasan dari apa yang telah 
dikerjakannya dahulu dan mereka dikembalikan 
kepada Alloh Pelindung mereka yang sebenarnya 
dan lenyaplah dari mereka apa yang mereka ada- 
adakan. 


31. Katakanlah: "Siapakah yang memberi rezeki 
kepadamu dari langit dan bumi, atau Siapakah yang 
berkuasa (menciptakan) pendengaran dan 
penglihatan, dan Siapakah yang mengeluarkan 
yang hidup dari yang mati dan mengeluarkan yang 
mati dari yang hidup dan Siapakah yang mengatur 
segala urusan?" Maka mereka akan menjawab: 
"Alloh". Maka katakanlah "Mengapa kamu tidak 
bertakwa kepada-Nya?" 

32. Maka (Zat yang demikian) itulah Alloh Tuhan 
kamu yang sebenarnya; maka tidak ada sesudah 
kebenaran itu, melainkan kesesatan. Maka 
bagaimanakah kamu dipalingkan (dari kebenaran)? 
33. Demikianlah telah tetap hukuman Tuhanmu 
terhadap orang-orang yang fasik, karena 
sesungguhnya mereka tidak beriman. 

34. Katakanlah: "Apakah di antara sekutu- 
sekutumu ada yang dapat memulai penciptaan 
makhluk, kemudian mengulangi penciptaan 
makhluk itu kembali?" katakanlah: "Alloh-lah yang 
memulai penciptaan makhluk, kemudian 
mengulangi penciptaan makhluk itu kembali; maka 
bagaimana kamu dipalingkan (menyembah selain 
Alloh)?" 

35. Katakanlah: "Apakah di antara sekutu- 
sekutumu ada yang menunjuki kepada 
kebenaran?" Katakanlah "Alloh-lah yang menunjuki 
kepada kebenaran". Maka apakah orang-orang 
yang menunjuki kepada kebenaran itu lebih berhak 
diikuti ataukah orang yang tidak dapat memberi 
petunjuk kecuali (bila) diberi petunjuk? Mengapa 
kamu (berbuat demikian)? Bagaimana kamu 
mengambil keputusan? 

36. Dan kebanyakan mereka tidak mengikuti 
kecuali persangkaan saja. Sesungguhnya 
persangkaan itu tidak sedikitpun berguna untuk 
mencapai kebenaran. Sesungguhnya Alloh Maha 


Mengetahui apa yang mereka kerjakan. 


Pn 277 PP AATA EBJE A EA N EAA TG w 
atau 
mengelu- dan siapa- dan peng- pende- memiliki/ siapakah dan langit dari 
arkan kah yang lihatan ngaran menguasai yang bumi 


minas sama-i wal-ardhi ammay yamlikus sam`a wal-abshāra wamay yukhrijul 


ASI P 21r | | AA “A a SH 
. 2 - IN w 
AR BRI s dl a g 
(segala) menga- dan siapa- yang dari yang dan menge- yang dari yang 
urusan tur kah yang hidup mati luarkan mati hidup 
hayya minal mayyiti wayukhrijul mayyita minal hayyi wamay yudabbirul amr 
E 
2i A "E sy AN MA A 2A Ta) BAs 
A C) bs 4 oza 
gen 3) A J9 oa MW JI ai San 
sebe- Tuhan Alloh maka demi- kalian ber- menga- makaka- Alloh maka mere- 
narnya kalian kian/itulah 31 takwa pa tidak takanlah ka berkata 
fasayaqūlūnal lah faqul afalā tattaqūn (31) Fadzālikumul lāhu rabbukumul ħaqq 
PA 
Pai Z AN PR A a) G w. wr? £ Dr L ALA 
š (rc) JJ Ka 
AS ( Ki YA Gb | NI 3 \ is blb 
demi- kalian maka ba- kesesatan melain- kebe- sesudah maka ti- 
kianlah 32 dipalingkan gaimana kan naran dak ada 
famādzā ba`dal haqqi illadh dhalāl fa-annā tushrafūn (32) Kadzālika 
Z 
PN 2A 2A A 8a A A >t AZ Af MAU se 
OEG A ao GON de L EK ii 
D Oph Y oe) lji 2 Hy Den 
(mereka) ti- sungguh mereka orang-orang atas/ter- Tuhan kalimat/ telah tetap/ 
33 beriman dak mereka fasik yang hadap kamu hukuman berlaku 


haqqat kalimatu rabbika `alal ladzina fasaqū annahum lā yu“minūn (33) 


27 ) 2 A A Zor o DS T, A 27 A 
CO, Aw ei & 15 2 a P - 
BEG a p 2 ii ga a KKE a jo j 
memulai Alloh kata- ia mengem- e pencip- memulai ada orang sekutu-2 dari apa- kata- 

kanlah balikannya dian taan yang kalian kah kanlah 


Qul hal min syuraka-ikum may yabda-ul khalqa tsumma yu'iduh qulil lāhu yabda-ul 


pa Ar, A ya A PESE 
T a KEAT Da A 

. > ý 
SAE o Ki Of $ E 3b oa E 
memberi orang sekutu-2 dari apa- kata- kalian di- maka ba- Dia mengem- kemu- pencip- 
petunjuk yang kalian kah kanlah 34 palingkan gaimana balikannya dian taan 


khalqa tsumma yu'iduhi fa-annā tu“fakūn (34) Qul hal min syurakā-ikum may yahdi 


A > DA 
Sa CA Wa an sg 
SM Si di ea 
lebih kebe- ke- memberi maka apakah kepada 


berhak naran pada petunjuk orangyang kebenaran 


ilal ħaqq qulil lāhu yahdi lilhaqq afamay yahdi ilal haqqi ahaqqu ay 


Sa SU AI ZA 
O GKK G 


ser & j2 č o 
CA LA w: r. sr 
Sa A Sak KA 
kebe- kepa- 
naran da 


Alloh kata- 


kanlah 


memberi 
petunjuk 


untuk 


2A 


s Ýi 


kalian mengam- bagai- kalian (ber- maka diberi bah- ke- jiamembe- ti- ataukah diikuti 
35 bil keputusan mana buat demikian) mengapa petunjuk wa cuali ri petunjuk dak orang 
yuttaba`a ammal lā yahiddi illa ay yuhdā fama lakum kaifa tahkuman (35) 
AM F EEA “Í| >72 N T ÉS A TA Si PES air 2r 
OL Ł C 4 d (8) 5 ai — 
Ei ót A Su obi ól Eb E u 
Alloh sesung- sedikit kebe- dari berguna/ ti- pra- sesung- pra- ke- kebanyakan meng- dan 
guhnya pun naran mampu dak sangka guhnya sangka cuali mereka ikuti tidak 


Wama yattabi`u aktsaruhum illa zhannā innazh zhanna lā yughni minal ħaqqi syai-ā innal lāha 


>^ > 24 21 AA? A ` P P p A 
4 z AZAN ; (11) SENG x 
D D LY (8) ol An SK a? Ola G ags 
selain dari diada- bah- Al-Quran ini ada/ dan mereka dengan Maha- 
adakan wa mungkin tidak 36 kerjakan apayang tahu 


`alimum bima yaf`alūn (36) Wamā kana hādzal qur-ānu ay yuftarā min dūnil 


PA 
Pa ` 2 Pa RE PE a Sa <> zZ > yz 2 
kS > e A - De 
Y disi Íi KA D K l Sa N; a 
kera- tidak kitab dan men- kedua di an- (kitab) (ia) mem- akan Alloh 
guan ada jelaskan tangannya tara yang benarkan tetapi 
lāhi walakin tashdiqal ladzī baina yadaihi watafshilal kitābi lā raiba 
a2 >% DA 1> 2 aa PAR p 
aA ye A - jeo AL e y w w > 2e 
bjp WG P anl Ja aQ D OS A 
sebuah makada- kata- (Muhammad) meng- mereka atau seluruh tuhan dari di da- 
surah tangkanlah kanlah ada-adakannya mengatakan a7 alam lamnya 


fihi mir rabbil `ālamīn (37) Am yaqūlūnaf tarāh qul fa“tū bisūratim 


AN A. A 5 1r > AMAN 2y 
W) fso K a JEN g e gi 


A 3 2A 
bl a o 


orr yae 
orang-orang kalian jika Alloh selain dari kalian sang- siapa dan pang- seperti 
38 yang benar adalah gup/dapat yang gillah Al-Qurān 


mitslihi wad`ū manis tatha`tum min dūnil lāhi in kuntum shadiqin (38) 


GE ak hi ai G al KS 


telah men- demiki- penjelas- datang pa- dan dengan penge- mereka tidak dengan mereka bah- 
dustakan anlah annya da mereka belum tahuannya meliputi apa yang dustakan kan 
Bal kadz-dzabū bima lam yuhitha bi'ilmihi walammā ya“tīhim ta“wiluh kadzālika kadz-dzabal 


pa 2 | A A DU 2 KA a a i 
) - ÉJ a K S -Ú IK Sa 
NAI EPa Ce SJ e Sye OA OA 

orang-2 akibat/ keadaan bagai- maka per- sebelum orang-2 

39 yang zalim kesudahan mana hatikanlah mereka yang 

ladzina minqablihim fanzhur kaifa kana `āqibatuzh zhalimin (39) 
nm 
>82 7 AZ >T 382 7 


A i 
TEA da & A A T 5 
$ $ A . 
mel a A SAR Y A A g 
lebih me- dan Tuhan dengannya/ beriman tidak ada dandianta- dengan- ber- orang dan di anta- 
ngetahui kamu kepadanya yang ra mereka nya iman yang ra mereka 
Waminhum may yu“minu bihi waminhum mal lā yu“minu bih warabbuka a`lamu 


TA A j w 2A AEA p A 
k i ae i E BE O'h 


pekerjaan dan bagi peker- bagi- maka ka- mereka men- dan 
kamu kamu jaanku ku takanlah dustakanmu jika 40 
bilmufsidin (40) Wa-in kadz-dzabūka faqul li `amalī walakum ‘amalukum 


P 


dengan orang-2 yang 
berbuat kerusakan 


Sa >Ap CN LÄ l yh» BTT aA AR i Zear A 
P A o a scp h a Oy A5 
ada dan di anta- kalian dari apa berle- dan aku dari apa berle- kalian 
yang ramereka 41 kerjakan yang pas diri aku kerjakan yang pas diri 
antum bari-ūna mimma a`malu wa-ana bari-um mimma ta`malūn (41) Waminhum may 
R K I A LA TAK, ZA LoT 
PPIE > s - . - 
O Sia Y E i; mal Ai Si a AE 
mereka (mau) ti- mereka walau- orang E~ apakah kepada mereka men- 
42 mengerti dak pun yangtuli mendengar kamu kamu dengarkan 
yastami`ūna ilaik afa-anta tusmi`ush shumma walau kānū lā ya`qilūn (42) 
AK KEA 22A S RA ES Ki LEA >22 7 
> P - aa ss)? -o 
PI gal A A ad z He 
adalah walau- orang memberi apakah kepada melihat orang dan di anta- 
mereka pun yang buta petunjuk kamu kamu yang ra mereka 


Waminhum may yanzhuru ilaik afa-anta tahdil `umya walau kana 


ge) zo < Z 27 7 

M A 22 7 -F AI. ” 
O; E oó AE Ia IN DA Y 
akan sesuatu/ manusia Dia meng- tidak Alloh sesung- 


tetapi sedikit pun aniaya guhnya 43 
lā yubshirūn (43) Innal laha lā yazhlimun nasa syai-aw walakinnan 


(mereka) dapat tidak 
melihat 


37. Tidaklah mungkin Al Qurān ini dibuat oleh 
selain Alloh; akan tetapi (Al Quran itu) 
membenarkan kitab-kitab yang sebelum Al Quran 
ini dan menjelaskan hukum-hukum yang telah 
ditetapkan di dalam Al Quran itu, tidak ada 
keraguan di dalam Al Quran itu, (yang diturunkan) 
dari Tuhan semesta alam. 

38. Atau (patutkah) mereka mengatakan 
"Muhammad membuat-buat Al Quran itu". 
Katakanlah: "Buatlah sebuah surah yang semisal 
dengan surah (Al Qurān) dan ajaklah siapa saja di 
antara kamu, orang yang mampu (membuat surah 
itu) selain Alloh, jika kamu orang-orang yang 
benar". 

39. Bahkan yang sebenarnya, mereka 
mendustakan apa yang mereka belum mengetahui 
(tentang isi surah itu) dengan sempurna, padahal 
belum datang kepada mereka penjelasan (surah 
itu). Demikianlah orang-orang yang sebelum 
mereka telah mendustakan (rasul). Maka 
perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang 
zalim itu. 

40. Di antara mereka ada orang-orang yang 
beriman kepada Al Quran, dan di antara mereka 
ada (pula) orang-orang yang tidak beriman kepada 
Al Quran. Tuhanmu lebih mengetahui tentang 
orang-orang yang berbuat kerusakan. 

41. Jika mereka mendustakan kamu, maka 
katakanlah: "Bagiku pekerjaanku dan bagimu 
pekerjaanmu. kamu berlepas diri terhadap apa 
yang aku kerjakan dan akupun berlepas diri 
terhadap apa yang kamu kerjakan". 

42. Dan di antara mereka ada orang yang 
mendengarkanmu. Apakah kamu dapat 
menjadikan orang-orang tuli itu mendengar 
walaupun mereka tidak mengerti. 

43. Dan di antara mereka ada orang yang melihat 


kepadamu, apakah kamu dapat memberi petunjuk 
kepada orang-orang yang buta, walaupun mereka 
tidak dapat memperhatikan. 


44. Sesungguhnya Alloh tidak berbuat zalim 
kepada manusia sedikitpun, akan tetapi manusia 
itulah yang berbuat zalim kepada diri mereka 
sendiri. 

45. Dan (ingatlah) akan hari (yang di waktu itu) 
Alloh mengumpulkan mereka, (mereka merasa di 
hari itu) seakan-akan mereka tidak pernah 
berdiam (di dunia) hanya sesaat di siang hari, (di 
waktu itu) mereka saling berkenalan. 
Sesungguhnya rugilah orang-orang yang 
mendustakan pertemuan mereka dengan Alloh 
dan mereka tidak mendapat petunjuk. 

46. Dan jika Kami perlihatkan kepadamu sebagian 
dari (siksa) yang Kami ancamkan kepada mereka, 
(tentulah kamu akan melihat azab itu) atau (jika) 
Kami wafatkan kamu (sebelum azab itu), maka 
kepada Kami jualah mereka kembali, dan Alloh 
menjadi Saksi atas apa yang mereka kerjakan. 

47. Tiap-tiap umat mempunyai rasul; maka 
apabila telah datang rasul mereka, diberikanlah 
keputusan antara mereka dengan adil dan mereka 
(sedikitpun) tidak dianiaya. 

48. Mereka mengatakan: "Bilakah (datang) 
ancaman itu, jika kamu memang orang-orang 
yang benar?" 

49. Katakanlah: "aku tidak berkuasa 
mendatangkan kemudaratan dan tidak (pula) 
kemanfaatan kepada diriku, melainkan apa yang 
dikehendaki Alloh". Tiap-tiap. umat mempunyai 
ajal. Apabila telah datang ajal mereka, maka 
mereka tidak dapat mengundurkan ajal itu barang 
sesaatpun dan tidak (pula) mendahulukan (ajal itu). 
50. Katakanlah: "Terangkan kepadaku, jika datang 
kepada kamu sekalian sikaaan-Nya di waktu malam 
atau di siang hari, apakah orang-orang yang 
berdosa itu meminta disegerakan juga (azab itu)?" 

51. Kemudian apakah setelah azab itu terjadi, 


kamu baru mempercayai azab itu? Apakah (baru) 


sekarang kamu percaya, padahal sebelum itu 
kamu selalu meminta supaya disegerakan (azab 
itu)? 
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ke- mereka per- be- seakan- (Dia) kum- dan pa- mereka kepada diri manusia 
cuali nah tinggal lum akan pulkan mereka da hari 44 menganiaya mereka sendiri 


nāsa anfusahum yazhlimūn (44) Wayauma yahsyuruhum ka-al lam yalbatsū illa 
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dengan mereka orang-2 rugi- sesung- diantara mereka saling siang dari/ sesaat 

pertemuan mendustakan yang lah guhnya mereka mengenal hari di 

sā`atam minan nahari yata`ārafūna bainahum qad khasiral ladzina kadz-dzabi biliqa-il lāhi 
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Kami wafat- atau  Kamijanjikan yang seba- Kami perlihat- dan orang-2 yang adalah dan 
kan kamu (kepada) mereka gian kan padamu jikalau 45 dapat petunjuk mereka tidak 
wama kana muhtadin (45) Wa-imma nuriyannaka ba`dhal ladzi na`iduhum au natawaffayannaka 
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dan bagi mereka apa atas menjadi Alloh kemu- tempat kem- maka kepa- 
tiap-tiap 46 kerjakan yang saksi dian bali mereka da Kami 
fa-ilainā marji uhum tsummal lāhu syahidun `alā mā yaf`alūn (46) Walikulli 
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dan dengan di antara dipu- rasul telah maka rasul umat 
mereka adil mereka tuskan mereka datang apabila 
ummatir rasul fa-idzā ja-a rasūluhum qudhiya bainahum bilqisthi wahum 
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orang-orang kalian jika janji ini bila- dan mereka (mereka) tidak 
yang benar adalah kah mengatakan 47 dianiaya 


lā yuzhlamūn (47) Wayaqūlūna matā hādzal wa`du in kuntum shādiqīn 
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umat bagi Alloh meng- apa ke- memberi dan kemu- bagi aku ti- kata- 
tiap-tiap hendaki yang cuali manfaat tidak daratan diriku memiliki dak kanlah 48 
(48) Qul lā amliku linafsi dharraw wala naf'an illa mā sya-al lah likulli ummatin 
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mereka dan sesaat mereka maka ajal telah apa- ajal 
49 memajukan tidak menunda tidak mereka datang bila 


ajal idzā ja-a ajaluhum falā yasta“khirūna sā`ataw wala yastaqdimun (49) 
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darinya minta di se- apakah pada atau pada siksa- datang ke- jika terangkan kata- 
gerakan waktu siang waktu malam an-Nya pada kalian kepadaku kanlah 


Qul ara-aitum in atākum `adzābuhū bayātan au nahāram madza yasta'jilu minhul 
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dengan- kalian dan apakah dengan- kalian telah apabila kemudian orang-2 yang 
nya adalah sungguh sekarang nya percaya terjadi apakah 50 berdosa 


Atsumma idzāmā waqa`a āmantum bih al-ana waqad kuntum bihi 


>91 PEC A is AS 
DÉ gi L a O SA 


kepada dika- ia (kalian) minta 
orang-2 yang takan dian 51 disegerakan 
tasta`jilūn (51) Tsumma qila lilladzina zhalama dzūqū `adzābal khuldi 


mujrimūn (50) 
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kekal mereka 


zalim 


rasakanlah 
oleh kalian 


siksaan 


apear orr 
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dan mereka menanya- kalian adalah dengan ke- kalian dibe- apakah/ 
kan kepada kamu 52 kerjakan kalian apa cuali ri balasan tidaklah 
hal tujzauna illa bima kuntum taksibūn (52) Wayastambi-ūnaka 
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orang-orang kalian dan benar sungguh demi ya/ kata- ia(a- apakah 


53 yang terhindar tidaklah azabitu Tuhanku benar 


ahaqqun huw qul iy warabbi innahūŭ lahaqq wama antum bimu'jizin (53) 
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dan mereka dengan- tentu dia bumi di (punya) yang diri bagi sesung- dan 
sembunyikan nya tebus apa yang zalim tiap-2 guhnya kalau 
Walau anna likulli nafsin zhalamat mā fil ardhi laftadat bih wa-asarrun 
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sedang dengan di antara dan diberi siksaan mereka tat- penye- 
mereka adil mereka keputusan melihat kala salan 
nadāmata lamma ra-awul `adzāb waqudhiya bainahum bilqisth wahum 
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sesung- ingat- dan langit di apa milik sesung- ingat- mereka tidak 
guhnya lah bumi yangada Alloh guhnya lah 54 dianiaya 


lā yuzhlamūn (54) Ala inna lillahi mā fis samawati wal-ardh ala inna 
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dan (Dia) (Dia) meng - Dia (mereka) me- tidak kebanyak- akan benar Alloh janji 
mematikan hidupkan 55 ngetahui an mereka tetapi 


wa`dal lāhi haqquw walākinna aktsarahum lā ya`lamūn (55) Huwa yuhyi wayumitu 
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pelajaran telah datang sesung- manusia wahai kalian di- dan ke- 
kepada kalian guhnya 56 kembalikan pada-Nya 
wa-ilaihi turja`ūn (56) Yā-ayyuhan nāsu qad jā-atkum mau`izhatum 
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bagi orang-2 dan dan dada dalam bagi dan penyembuh/ Tuhan dari 
yang beriman rahmat petunjuk apa yang penawar kalian 


mir rabbikum wasyifā-ul lima fish shudūri wahudaw warahmatul lilmu"minin 
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dari apa lebih ia hendaklah me- maka dengan dan dengan Alloh dengan kata- 
yang baik reka bergembira demikian itu rahmat-Nya karunia kanlah 57 


(57) Qul bifadhlil lāhi wabirahmatihi fabidzālika falyafraħū huwa khairum mimmā 
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rezeki dari/ kepada Alloh menu- apa terangkan kata- mereka 
tentang kalian runkan yang kepadaku kanlah 58 kumpulkan 


yajma`ūn (58) Qul ara-aitum ma anzalal lāhu lakum mir rizqin 


Alloh atas/ atau- kepada memberi apakah kata- dan haram darinya lalu 
terhadap kah kalian izin Alloh kanlah halal kalian jadikan 
faja`altum minhu haramaw wahalalan qul allahu adzina lakum am `alal lāhi 


52. Kemudian dikatakan kepada orang-orang yang 
zalim (atau orang musyrik) itu: "Rasakanlah olehmu 
siksaan yang kekal; kamu tidak diberi balasan 
melainkan dengan apa yang telah kamu kerjakan". 
53. ©@ Dan mereka menanyakan kepadamu: 
"Benarkah (azab yang dijanjikan) itu? Katakanlah: 
"Ya, demi Tuhanku, sesungguhnya azab itu adalah 
benar dan kamu sekali-kali tidak dapat 
menghindar". 

54. Dan kalau setiap diri yang zalim (orang 
musyrik) itu mempunyai segala apa yang ada di 
bumi ini, tentu dia menebus dirinya dengan itu, 
dan mereka menyembunyikan penyesalannya 
ketika mereka telah menyaksikan azab itu. Dan 
telah diberi keputusan di antara mereka dengan 
adil, sedang mereka tidak dianiaya. 

55. Ingatlah, sesungguhnya kepunyaan Alloh-lah 
apa yang ada di langit dan di bumi. Ingatlah, 
sesungguhnya janji Alloh itu benar, tetapi 
kebanyakan mereka tidak mengetahui. 

56. Dialah yang menghidupkan dan mematikan 
dan hanya kepada-Nya-lah kamu dikembalikan. 

57. Hai manusia, sesungguhnya telah datang 
kepadamu pelajaran dari Tuhanmu dan 
penyembuh bagi penyakit-penyakit (yang berada) 
dalam dada dan petunjuk serta rahmat bagi orang- 
orang yang beriman. 

58. Katakanlah: "Dengan karunia Alloh dan 
rahmat-Nya, hendaklah dengan itu mereka 
bergembira. Karunia Alloh dan rahmat-Nya itu 
adalah lebih baik dari apa yang mereka 
kumpulkan". 

59. Katakanlah: "Terangkanlah kepadaku tentang 
rezeki yang diturunkan Alloh kepadamu, lalu kamu 
jadikan sebagian rezeki itu haram dan (sebagian 
rezeki itu) halal". Katakanlah: "Apakah Alloh telah 
memberikan izin kepadamu (tentang ini) atau 


kamu mengada-adakan kebohongan terhadap 
Alloh?" 


60. Apakah dugaan orang-orang yang mengada- 
adakan kebohongan terhadap Alloh pada hari 
kiamat? Sesungguhnya Alloh benar-benar 
mempunyai karunia (yang dilimpahkan) atas 
manusia, tetapi kebanyakan mereka tidak 
bersyukur. 

61. kamu tidak berada dalam suatu keadaan dan 
tidak membaca suatu ayat Al Qurān serta kamu 
tidak mengerjakan suatu pekerjaan, melainkan 
Kami menjadi Saksi atasmu ketika kamu 
melakukan pekerjaan itu. Tidak luput dari 
pengetahuan Tuhanmu biarpun sebesar zarrah 
(atau atom) di bumi ataupun di langit. Tidak ada 
yang lebih kecil dan tidak (pula) yang lebih besar 
dari itu, melainkan (semua tercatat) dalam kitab 
yang nyata (Loh Mahfuz). 

62. Ingatlah, sesungguhnya wali-wali Alloh itu, 
tidak ada rasa khawatir terhadap mereka dan tidak 
(pula) mereka berduka cita. 

63. (Yaitu) orang-orang yang beriman dan mereka 
selalu bertakwa. 

64. Bagi mereka berita gembira di dalam 
kehidupan di dunia dan (dalam kehidupan) di 
akhirat. Tidak ada perubahan bagi kalimat-kalimat 
(atau janji-janji) Alloh. Yang demikian itu adalah 
kemenangan yang besar. 

65. Janganlah kamu sedih oleh perkataan 
mereka. Sesungguhnya kekuasaan itu seluruhnya 
adalah kepunyaan Alloh. Dialah Yang Maha 


Mendengar lagi Maha Mengetahui. 
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kedustaan Alloh atas/ (mereka) meng- orang-orang duga- dan kalian 
terhadap ada-adakan yang an apakah 59 mengada-adakan 


taftarūn (59) Wamā zhannul ladzina yaftarūna `alal lāhil kadziba 
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kebanyakan akan manusia atas karunia benar-2 Alloh sesung- kiamat hari 
mereka tetapi pemilik guhnya 


yaumal qiyāmah innal lāha ladzū fadhlin `alan nāsi walākinna aktsarahum 
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Al-Qurān dari darinya kamu dan suatu dalam adalah dan mereka tidak 
(ayat) membaca tidaklah keadaan kamu tidaklah 60 bersyukur 
lā yasykurūn (60) Wamā takūnu fī sya“niw wama tatlū minhu min qur-aniw 
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kalian ke- menjadi atas adalah mela- peker- dari/ kalian me- dan 
melakukan tika saksi kalian Kami inkan jaan suatu ngerjakan tidak 


wala ta`malūna min `amalin illa kunnā ‘alaikum syuhūdan idz tufidhūna 
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di dan bumi di zarah/ seberat dari Tuhan dari luput ia dan pada- 

kamu tidak nya 
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(yang) kitab da- 
61 nyata lam kan 
(tercatat) 
sama-i wala ash-ghara min dzalika wala akbara illa fi kitabim mubin (61) 


melain- lebih dan hal dari- lebih dan 
besar tidak itu pada kecil 
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bersedih hati me- dan atas rasa tidak Alloh wali- sesung- ingat- 
reka tidak mereka khawatir ada wali guhnya lah 


Ala inna auliya-al lāhi lā khaufun `alaihim wala hum yaħzanūn 
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kabar bagi (mereka) dan adalah mereka orang-orang 
gembira mereka 63 bertakwa mereka beriman yang 62 


(62) Alladzina āmanū wakānū yattaqūn (63) Lahumul busyrā 
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peru- tidak 

bahan ada 


Alloh bagi kalimat- akhirat 
kalimat 


fil hayatid dunya wafil ākhirah lā tabdila likalimātil lah 
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sesung- perkataan menyedih- dan (yang) keme- adalah demikian 
guhnya mereka kan kamu jangan 64 besar nangan itu 
dzālika huwal fauzul `azhīm (64) Wala yaħzunka qauluhum innal 
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milik sesung- ingat- Maha Me- Maha Men- Dia seluruh- milik kemuliaan/ 
Alloh guhnya lah 65 ngetahui dengar nya Alloh kekuasaan 


`izzata lillahi jamīā huwas samiul 'alim (65) Ala inna lillahi 
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orang-orang meng- dan bumi di dan orang/ langit di orang/ 
yang ikuti tidak apa-apa yang apa-2 yang 
man fis samawati waman fil ardh wamā yattabi'ul ladzina 
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ke- mereka tidak- sekutu- Alloh selain dari mereka 
cuali mengikuti lah sekutu menyeru 


yad`ūna min dūnil lāhi syuraka" iy yattabi`ūna illazh 
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bagi menja- Yang Dia mereka menduga- kecu- 


kalian dikan 66 duga ali 
zhanna wa-in hum illa yakhrushūn (66) Huwal ladzi ja`ala lakumul 
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mereka dan persang- 
tidaklah kaan 
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demikian didalam sesung- terang dan di dalam- supaya ka- malam 

itu guhnya benderang siang nya lian istirahat 

laila litaskunū fihi wannahara mubshirā inna fi dzālika 
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anak Alloh mengambil/ mereka (mereka) bagi kaum/ sungguh 
mempunyai berkata 67 mendengar orang-orang (sebagai) tanda-2 


la-āyātil liqaumiy yasma`ūn (67) Qalut takhadzal lāhu walada 
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bumi di dan langit di apa kepunya- Maha- Dia Mahasuci 
apa yang yang an-Nya kaya Dia 


subħānahū huwal ghaniyyu lahū mā fis samawati wama fil ardh 
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apa Alloh atas/ apakah kalian dengan hujah/ dari di sisi kalian tidak- 


yang terhadap mengatakan ini keterangan lah 
in `indakum min sulthānim bihādzā ataqūlūna `alal lāhi mā 
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kedustaan Alloh atas/ mereka meng- orang-orang 
terhadap ada-adakan yang 


lā ta`lamūn (68) Qulinnal ladzina yaftarūna `alal lāhil kadziba 
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guhnya kanlah 68 ketahui 
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kemu- tempat kem- kepada kemu- dunia di kese- mereka tidak 
dian bali mereka Kami dian nangan 69 beruntung 
lā yufliħūn (69) Matā`un fid dunya tsumma ilainā marji`uhum tsumma 
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(mereka) mereka sebab apa yang siksa Kami timpakan 
70 kafir adalah yang keras/berat kepada mereka 
nudziquhumul `adzābasy syadida bima kana yakfurūn (70) 
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atas terasa ke- jika hai kepada ber- tat- Nuh berita atas dan ba- 
kalian berat adaan kaumku kaumnya kata kala mereka cakan 


Watlu `alaihim naba-a nūħin idz qāla liqaumihi yāqaumi in kana kabura 'alaikum 


zA rK Aega ri v RIA 2 `v) REF A 

> . $ Ps - Ed - 
laa l AL Ani Sa A geL EPI cg 
maka kumpul- aku Alloh maka atas/ Alloh dengan dan peri- kedu- 
kan (oleh kalian) bertawakal kepada ayat-ayat ngatanku dukanku 


maqami watadzkiri bi-āyātil lāhi fa`alal lāhi tawakkaltu fa-ajmi`ū 


66. Ingatlah, sesungguhnya kepunyaan Alloh 
semua yang ada di langit dan semua yang ada di 
bumi. Dan orang-orang yang menyeru sekutu- 
sekutu selain Alloh, tidaklah mengikuti (suatu 
keyakinan). Mereka hanya mengikuti prasangka 
belaka, dan mereka hanyalah menduga-duga. 

67. Dialah yang menjadikan malam bagi kamu 
supaya kamu beristirahat pada malam itu dan 
(menjadikan) siang terang benderang (supaya 
kamu mencari karunia Alloh). Sesungguhnya pada 
yang demikian itu terdapat tanda-tanda 
(kekuasaan Alloh) bagi orang-orang yang 
mendengar. 

68. Mereka (orang-orang Yahudi dan orang-orang 
Nasrani) berkata: "Alloh mempunyai anak". Maha 
Suci Alloh; Dialah Yang Maha Kaya; kepunyaan-Nya 
apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi. 
Kamu tidak mempunyai keterangan tentang ini. 
Pantaskah kamu mengatakan terhadap Alloh apa 
yang tidak kamu ketahui? 

69. Katakanlah: "Sesungguhnya orang-orang yang 
mengada-adakan kebohongan terhadap Alloh tidak 
beruntung". 

70. (Bagi mereka) kesenangan (sementara) di 
dunia, kemudian kepada Kami-lah mereka 
kembali, kemudian Kami rasakan kepada mereka 
siksa yang berat, disebabkan kekafiran mereka. 

71. © Dan bacakanlah kepada mereka berita 
penting tentang Nuh di waktu dia berkata kepada 
kaumnya: "Hai kaumku, jika terasa berat bagimu 
tinggal (bersamaku) dan peringatanku (kepadamu) 
dengan ayat-ayat Alloh, maka kepada Alloh-lah 
aku bertawakal, karena itu  bulatkanlah 
keputusanmu dan (kumpulkanlah) sekutu- 
sekutumu (untuk membinasakanku). Kemudian 
janganlah keputusanmu itu dirahasiakan, lalu 
lakukanlah terhadap diriku, dan janganlah kamu 


memberi tangguh kepadaku. 


72. Jika kamu berpaling (dari peringatanku), aku 
tidak meminta upah sedikitpun darimu. Upahku 
tidak lain hanyalah dari Alloh belaka, dan aku 
disuruh supaya aku termasuk golongan orang- 
orang yang berserah diri (kepada-Nya)". 

73. Lalu mereka mendustakan Nuh, maka Kami 
selamatkan dia dan orang-orang yang bersamanya 
di dalam bahtera, dan Kami jadikan mereka itu 
pemegang kekuasaan dan Kami tenggelamkan 
orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami. 
Maka perhatikanlah bagaimana kesesudahan 
orang-orang yang diberi peringatan itu. 

74. Kemudian sesudah Nuh, Kami utus beberapa 
rasul kepada kaum mereka (masing-masing), maka 
rasul-rasul itu datang kepada mereka dengan 
membawa keterangan-keterangan yang nyata, 
tetapi mereka tidak hendak beriman karena 
mereka dahulu telah (biasa) mendustakan (rasul). 
Demikianlah Kami mengunci mati hati orang-orang 
yang melampaui batas. 

75. Kemudian sesudah rasul-rasul itu, Kami utus 
Musa dan Harun kepada Fir'aun dan pemuka- 
pemuka kaumnya, dengan (membawa) tanda- 
tanda (mukjizat-mukjizat) Kami, maka mereka 
menyombongkan diri dan mereka adalah orang- 
orang yang berdosa. 

76. Dan tatkala telah datang kepada mereka 
kebenaran dari sisi Kami, mereka berkata: 
"Sesungguhnya ini adalah sihir yang nyata". 

77. Musa berkata: "Pantaskah kamu mengatakan 
terhadap kebenaran ketika kebenaran itu datang 
kepadamu, sihirkah ini?" padahal, para pesihir itu 
tidaklah mendapat kemenangan". 


78. Mereka berkata: "Apakah kamu datang 


kepada kami untuk memalingkan kami dari apa 
yang kami dapati atas nenek moyang kami (yakni 
menyembah berhala), dan supaya kamu berdua 


mempunyai kekuasaan di muka bumi? kami tidak 
akan mempercayai kamu berdua". 
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keputusan ada jangan- kemu- 


kalian lah dian 
amrakum wasyurakā-akum tsumma lā yakun amrukum `alaikum ghummatan tsummaq dhu 


diraha- atas 
siakan kalian 


dan sekutu- 
sekutu kalian 


keputusan 
kalian 
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tidak upah dari aku meminta maka kalian maka kalian beri tang- dan kepa- 
lain kepada kalian tidak berpaling jika 77 guh kepadaku jangan daku 


ilayya wala tunzhirūn (71) Fa-in tawallaitum fama sa-altukum min ajrin in 
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orang-2 yang dari/ aku adalah agar dan aku Alloh atas/ kecuali/ upahku 
72 berserah diri termasuk (menjadi) diperintah dari hanyalah 
ajriya illa `alal Iah wa-umirtu an akūna minal muslimin (72) 
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khalifah/ dan Kami ja- bahtera da- bersa- dan orang lalu Kami maka mereka 
pengganti dikan mereka lam manya yang selamatkan dia mendustakannya 
Fakadz-dzabūhu fanajjaināhu wamam ma`ahū fil fulki waja`alnāhum khala-ifa 
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orang-2 yang di- akibat/ adalah bagai- maka perha- ayat-ayat men- orang-2 dan Kami 
beri peringatan kesudahan mana tikanlah Kami dustakan yang tenggelamkan 
wa-aghraqnal ladzina kadz-dzabū bi-āyātinā fanzhur kaifa kana `āqibatul mundzarin 
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dengan ketera- maka (rasul-2) da- kaum ke- beberapa sesudahnya Kami kemu- 
ngan yang nyata tang pada mereka mereka pada rasul (Nuh) utus dian 73 


(73) Tsumma ba`atsnā mimba`dihi rusulan ilā qaumihim fajā-ūhum bilbayyināti 
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hati-hati atas demi- 


kianlah 


maka 
tidak 


Kami cap/ 
kunci mati 


sebelumnya/ dengan- mereka dengan merekahen- ada 
dahulu nya mendustakan apa yang dak beriman mereka 
fama kānū liyu“minū bima kadz-dzabi bihi minqabl kadzalika nathba`u 'ala qulubil 
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kepada dan Musa sesudah Kami kemu- orang-2 yang me 
Harun mereka utus dian 74 lampaui batas 


mu`tadin (74) Tsumma ba`atsnā mimba`dihim mūsā wahārūna ilā 
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yang kaum dan adalah maka mereka me- dengan ayat- dan pemuka- Firaun 
75 berdosa mereka nyombongkan diri ayat Kami pemukanya 


fir auna wamala-ihi bi-āyātinā fastakbarū wakānū qaumam mujrimin (75) 
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(yang) adalah ini sesung- mereka sisi dari kebe- datang kepa- maka 
76 nyata sihir guhnya berkata Kami naran da mereka tatkala 
Falammā ja-ahumul ħaqqu min `indinā qalu inna hādzā lasihrum mubin (76) 
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beruntung/ dan ini sihirkah datang ke- tat- terhadap apa kalian Musa ber- 
menang tidak pada kalian kala kebenaran mengatakan kata 


Qala musa ataqūlūna lilhaqqi lamma jā-akum asihrun hādzā wala yuflihus 
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bapak-2 /nenek atasnya kami dariapa untuk mema- apakauda- mereka ahli-ahli 
moyang kami dapati yang lingkan kami tang pada kami berkata 77 sihir 


sahiran (77) QĀālū aji‘tanā litalfitana `ammā wajadnā `alaihi ābā-anā 
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orang-2 yang kepada ka- kami dan (muka) di pembesar-2/ bagi kalian dan adalah/ 
78 mempercayai lian berdua tidaklah bumi penguasa-2 berdua jadilah 
watakūna lakumal kibriya-u fil ardhi wama nahnu lakumā bimu“minin (78) 
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ahli-ahli (telah) maka (yang) ahli semua datangkan Fir'aun dan 
sihir datang tatkala 79 pandai sihir kepadaku berkata 
Waqala fir'aunu" tani bikulli sahirin 'alim (79) Falamma jā-as saharatu 
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ber- mereka (telah) maka orang-orang yang kalian apa lemparkan Musa kepada ber- 
kata melemparkan tatkala 80 melemparkan yang (oleh kalian) mereka kata 


qāla lahum mūsā alqū mā antum mulqūn (80) Falamma alqau qāla 
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menjadikan tidak Alloh sesung- akan memba- Alloh sesung- (adalah) kalian bawa apa Musa 
berhasil guhnya talkannya guhnya sihir yang 
mūsā mā ji tumbihis sihru innal lāha sayubthiluh innal lāha lā yushlihu 
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tidak walau- dengan ka- yang Alloh dan mem- orang-2 yang mem- peker- 
menyukai pun limat-Nya benar benarkan 81 buat kerusakan jaan 


*amalal mufsidin (81) Wayuhiqqul lāhul ħaqqa bikalimatihi walau karihal 
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atas kaum- dari anak kecu- kepada ber- maka tidak 
nya cucu ali Musa iman 82 
mujrimūn (82) Fama āmana limūsā illa dzurriyyatum min qaumihi `alā 
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sungguh 
(merasa) orang Fir'aun dan sesung- memfitnah/ me- untuk dan pemuka- Fir'aun 
yang tinggi guhnya nyiksa mereka pemuka mereka 
khaufim min fir`auna wamala-ihim ay yaftinahum wa-inna fir'auna la`ālin 
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kalian jika hai ka- Musa dan yang me- sungguh dan sesung- 
umku berkata 83 lampaui batas termasuk guhnya dia 


fil ardhi wa-innahū laminal musrifin (83) 


ag ja O ah Ka 


Alloh 


Waqala musa yaqaumi in kuntum 


bertawakal- maka atas/ 
lah kalian kepada-Nya 
Faqalu `alal lāhi 


atas/ maka mere- kalian jika 
kepada ka berkata 84 adalah 
āmantum billāhi fa`alaihi tawakkalū in kuntum muslimin (84) 


orang yang 
berserah diri 


A Saja 


orang-2 yang 
berbuat dosa 


2w ” Se 
Pa 
dari rasa 
takut 


(muka) di 
bumi 


Cai 
kepada (kalian) 
Alloh beriman 
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dan selamat- (orang-orang) bagi sasaran Engkau ja- jangan- ya Tuhan kami ber- 
kanlah kami 85 yang zalim kaum dikan kami lah kami tawakal 
tawakkalnā rabbanā lā taj'alna fitnatal lilqaumizh zhālimīn (85) Wanajjina 
A L? 
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dan sau- Musa kepa- dan Kami (orang-orang) kaum dari dengan 
daranya da wahyukan 86 yang kafir rahmat-Mu 


birahmatika minal qaumil kāfirīn (86) Wa-auhaina ila musa wa-akhīhi 


79. Firaun berkata (kepada pemuka kaumnya): 
"Datangkanlah kepadaku semua ahli sihir yang 
pandai!" 

80. Maka tatkala ahli-ahli sihir itu datang, Musa 
berkata kepada mereka: "Lemparkanlah apa yang 
hendak kamu lemparkan". 

81. Maka setelah mereka lemparkan, Musa 
berkata: "Apa yang kamu lakukan itu, itulah yang 
sihir, sesungguhnya Alloh akan menampakkan 
kepalsuan sihir itu" Sesungguhnya Alloh tidak 
menjadikan berhasil pekerjaan orang-yang 
membuat kerusakan. 

82. Dan Alloh akan mengokohkan yang benar 
dengan ketetapan-Nya, walaupun orang-orang 
yang berbuat dosa tidak menyukai. 

83. Maka tidak ada yang beriman kepada Musa, 
melainkan pemuda-pemuda dari kaumnya dalam 
keadaan takut bahwa Firaun dan pemuka- 
pemuka kaumnya akan menyiksa mereka. 
Sesungguhnya Firaun itu berbuat sewenang- 
wenang di muka bumi. Dan sesungguhnya dia 
termasuk orang-orang yang melampaui batas. 

84. Berkata Musa: "Hai kaumku, jika kamu 
beriman kepada Alloh, maka bertawakallah 
kepada-Nya saja, jika kamu benar-benar orang 
yang berserah diri". 

85. Lalu mereka berkata: "Kepada Allohlah kami 
bertawakal! Ya Tuhan kami; janganlah Engkau 
jadikan kami sasaran fitnah bagi kaum yang zalim, 
86. dan selamatkanlah kami dengan rahmat 


Engkau dari (tipu daya) orang-orang yang kafir". 


87. Dan Kami wahyukan kepada Musa dan 
saudaranya: "Ambillah olehmu berdua beberapa 
buah rumah di Mesir untuk tempat tinggal bagi 
kaummu dan jadikanlah olehmu rumah-rumahmu 
itu tempat ibadah dan dirikanlah olehmu salat 
serta gembirakanlah orang-orang yang beriman". 
88. Musa berkata: "Ya Tuhan kami, sesungguhnya 
Engkau telah memberi kepada Fir'aun dan 
pemuka-pemuka kaumnya perhiasan dan harta 
kekayaan dalam kehidupan dunia, ya Tuhan kami, 
akibat (semua yang telah Engkau berikan itu) maka 
mereka menyesatkan (manusia) dari jalan Engkau. 
Ya Tuhan kami, binasakanlah harta kekayaan 
mereka, dan kunci matilah hati mereka, maka 
mereka tidak beriman sehingga mereka melihat 
siksaan yang pedih". 

89. Allah berfirman: "Sesungguhnya telah 
diperkenankan permohonan kamu berdua, sebab 
itu tetaplah kamu berdua pada jalan yang lurus 
dan janganlah sekali-kali kamu berdua mengikuti 
jalan orang-orang yang tidak mengetahui". 

90. © Dan Kami memungkinkan Bani Israil 
melintasi laut, lalu mereka diikuti oleh Fir'aun dan 
bala tentaranya, karena hendak menganiaya dan 
menindas (mereka); hingga bila Fir'aun itu telah 
hampir tenggelam berkatalah Fir'aun: " saya 
percaya bahwa tidak ada Tuhan melainkan Tuhan 
yang dipercayai oleh Bani Israil, dan saya 
termasuk orang-orang yang berserah diri (kepada 
Alloh)". 

91. Apakah sekarang (baru kamu percaya), 
padahal sesungguhnya kamu telah durhaka sejak 
dahulu, dan kamu termasuk orang-orang yang 
berbuat kerusakan. 

92. Maka pada hari ini Kami selamatkan badanmu 
supaya kamu dapat menjadi pelajaran bagi orang- 
orang yang datang sesudahmu dan sesungguhnya 


kebanyakan dari manusia lengah dari tanda-tanda 
kekuasaan Kami. 
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kiblat rumah-rumah dan jadikan- beberapa di Mesir bagi kaum kamu berdua hen- 

kalian lah (kalian) rumah kalian berdua membuat daknya 


an tabawwa-ā liqaumikumā bimishra buyūtaw waj`alū buyūtakum qiblataw 
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Musa dan orang-orang dan gembi- salat dan dirikan 
berkata 87 yang beriman rakanlah (olehmu) (oleh kalian) 


wa-aqimush shalah wabasy-syiril mu“minin (87) Waqala mūsā 
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kehi- da- dan harta per- dan pemuka- Fir'aun telah (Engkau) sesungguhnya ya Tuhan 
dupan lam kekayaan hiasan pemukanya datangkan Engkau kami 


rabbanā innaka ātaita fir'auna wamala-ahūŭ zinataw wa-amwalan fil hayatid 
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harta keka- atas binasa- ya Tuhan jalan dari untuk mereka ya Tuhan dunia 
yaan mereka kanlah kami Engkau menyesatkan kami 
dunya rabbanā liyudhillū `an sabilik rabbanath mis `alā amwalihim 
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(yang) siksaan mereka sehing- mereka maka hati-hati atas dan keraskan/ 
88 pedih melihat ga beriman tidak mereka kunci mati 


wasydud `alā qulūbihim falā yu“minū hatta yarawul 'adzabal alim (88) 
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maka tetaplah 
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jalan kalian berdua dan ja- istikamah permohonan- telah diper- sung- (Dia) 
mengikuti nganlah (kamu berdua) mu berdua kenankan guh berfirman 
Qāla qad ujibad da`watukumā fastaqima wala tattabi`ānni sabilal 
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ke laut Bani Israil dan Kami (mereka) tidak orang-orang 
seberangkan 89 mengetahui yang 


ladzina lā ya`lamūn (89) Wajāwaznā bibani-isra-ilal bahra 
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telah hampir apa- sehingga dan memu- untuk dan bala- Fir'aun maka mengikuti 
dia (Fir'aun) bila suhinya menganiaya tentaranya mereka 


fa-atba`ahum fir'aunu wajunūduhū baghyaw wa'adwa hatta idza adrakahul 
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Bani Israil dengan- memper- (Tuhan) melain- tuhan tidak bahwa- saya dia teng- 


Nya cayai yang kan ada sanya berkata 


gharaqu qāla āmantu annahū IA ilaha illal ladzi Amanat bihi banõ-isrā-īla 


percaya gelam 
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dan kamu sebelumnya/ kamu telah dan/ padahal mengapa baru orang-2 yang dari/ dan 
(adalah) sejak dahulu durhaka sesungguhnya sekarang 90 berserah diri termasuk saya 


wa-ana minal muslimin (90) āl-āna waqad `ashaita qablu wakunta 
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bagi supaya kamu dengan ba- Kami selamat- maka pa- orang-2 yang mem- dari/ ter- 
orang yang adalah/ jadi dan kamu kan kamu da hari ini 91 buat kerusakan masuk 


minal mufsidin (91) Falyauma nunajjika bibadanika litakūna liman 
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sungguh orang- ayat-ayat dari manusia dari keba- dan ayat-ayat/ di belakang 
92 orang yang lalai Kami nyakan sungguh pelajaran kamu 
khalfaka ayah wa-inna katsiram minan nasi `an āyātinā laghāfilūn (92) 
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yang dari dan Kami beri yang di tem- Bani Israil Kami tem- dan 
baik-baik rezeki mereka baik pat patkan sungguh 
Walaqad bawwa“nā bani-isra-ila mubawwa-a shidqiw warazaqnahum minath thayyibati 
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kiamat hari diantara Dia pu- Tuhan sesung- penge- datang pa- sehing- mereka maka 


mereka tuskan kamu guhnya tahuan da mereka ga berselisih tidak 


famakh talafū hatta ja-ahumul `ilm inna rabbaka yaqdhi bainahum yaumal qiyāmati 
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kepa- Kami dariapa kera- da- adalah maka 
damu turunkan yang guan lam kamu jika 93 


(mereka) per- dida- adalah dalam 
selisihkan lamnya mereka apa yang 
fimā kana fihi yakhtalifūn (93) Fa-in kunta fi syakkim mimma anzalna ilaika 
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(telah) datang sesung- sebelum dari al-kitab (mereka) orang-2 maka ta- 
kepada kamu guhnya kamu membaca yang nyakanlah 


fas-alil ladzina yaqra-ūnal kitaba min qablik laqad ja-akal 


A La j 772 a ju Fiz. s d? 
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Ae 
sekali-kali dan orang-orang dari/ter- sekali-2 kamu makaja- Tuhan dari kebe- 
kamu adalah jangan 94 yang ragu masuk adalah nganlah kamu naran 


ħaqqu mir rabbika falā takūnanna minal mumtarin (94) Wala takūnanna 
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orang-orang dari /ter- maka adalah Alloh dengan (mereka) men- orang-orang dari 
yang merugi masuk kamu ayat-ayat dustakan yang 


minal ladzina kadz-dzabi bi-āyātil lāhi fatakūna minal khāsirīn 
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mereka tidak Tuhan kalimat/ atas telah orang-orang sesung- 
beriman kamu putusan mereka pasti yang guhnya 95 


(95) Innal ladzina haqqat 'alaihim kalimatu rabbika lā yu“minūn 


A 
AN A PA Pu ye A Ia a2 yS Ze 
> PA pa Pa > 
DA Si y g a de A SI 
(yang) siksaan mereka sehing- ayat/ke- tiap-tiap/ (telah) datang walau- 


97 pedih melihat ga terangan segala pada mereka pun 96 
(96) Walau ja-at-hum kullu āyatin hatta yarawul 'adzabal alim (97) 


nm 
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tatkala Yunus kaum melain- imannya lalu memberi ia suatu ada 
kan manfaat padanya beriman negeri 


Falaulā kānat qaryatun amanat fanafa`ahā imanuha illa qauma yūnusa lamma 


maka meng- 
apa tidak 


AG! AA w? Pa 2l 2A >T SR 
Ri . | - - ng | x er Pa 
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dan Kami beri ke- dunia kehi- da- (yang)meng- siksaan pi Kami angkat/ mereka 
senangan mereka dupan lam hinakan mereka hilangkan beriman 


amani kasyafnā `anhum `adzābal khizyi fil hayatid dunya wamatta`nāhum 


93. Dan sesungguhnya Kami telah menempatkan 
Bani Israil di tempat kediaman yang bagus dan 
Kami beri mereka rezeki dari yang baik-baik. Maka 
mereka tidak berselisih, kecuali setelah datang 
kepada mereka pengetahuan (yang tersebut dalam 
Taurat). Sesungguhnya Tuhan kamu akan 
memutuskan antara mereka di hari kiamat tentang 
apa yang mereka perselisihkan itu. 

94. Maka jika kamu (Muhammad) berada dalam 
keragu-raguan tentang apa yang Kami turunkan 
kepadamu, maka tanyakanlah kepada orang-orang 
yang membaca kitab sebelum kamu. 
Sesungguhnya telah datang kebenaran kepadamu 
dari Tuhanmu, sebab itu janganlah sekali-kali kamu 
termasuk orang-orang yang ragu-ragu. 

95. Dan janganlah sekali-kali kamu termasuk 
orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Alloh, 
yang menyebabkan kamu termasuk orang-orang 
yang rugi. 

96. Sesungguhnya orang-orang yang telah 
dipastikan mendapat ketetapan Tuhanmu, tidaklah 
akan beriman, 

97. meskipun datang kepada mereka segala 
macam keterangan, hingga mereka menyaksikan 
azab yang pedih. 

98. Dan mengapa tidak ada (penduduk) suatu 
negeri yang beriman, lalu imannya itu bermanfaat 
kepadanya selain kaum Yunus? Tatkala mereka 
(kaum Yunus itu) beriman, Kami hilangkan dari 
mereka azab yang menghinakan dalam kehidupan 
dunia, dan Kami beri kesenangan kepada mereka 
sampai waktu tertentu. 


99. Dan jikalau Tuhanmu menghendaki, tentulah 
beriman semua orang yang di muka bumi. Maka 
apakah kamu (hendak) memaksa manusia supaya 
mereka semua menjadi orang-orang yang 
beriman? 

100. Dan tidak ada seorangpun akan beriman 
kecuali dengan izin Alloh; dan Alloh menimpakan 
kemurkaan kepada orang-orang yang tidak 
mempergunakan akalnya. 

101. Katakanlah: "Perhatikanlah apa yang ada di 
langit dan di bumi. Tidaklah bermanfaat tanda 
kekuasaan Alloh dan rasul-rasul yang memberi 
peringatan bagi orang-orang yang tidak beriman". 
102. Mereka tidak menunggu-nunggu kecuali 
(kejadian-kejadian) yang sama dengan kejadian- 
kejadian (yang menimpa) orang-orang yang 
terdahulu sebelum mereka. Katakanlah: "Maka 
tunggulah, sesungguhnya akupun termasuk 
orang-orang yang menunggu bersama kamu". 

103. Kemudian Kami selamatkan rasul-rasul Kami 
dan orang-orang yang beriman, demikianlah 
menjadi kewajiban atas Kami menyelamatkan 
orang-orang yang beriman. 

104. Katakanlah (Muhammad): "Hai manusia, jika 
kamu masih dalam keragu-raguan tentang 
agamaku, maka (ketahuilah) aku tidak menyembah 
apa yang kamu sembah selain Alloh, tetapi aku 
menyembah Alloh yang akan mematikan kamu, 
dan aku telah diperintah supaya termasuk orang- 
orang yang beriman", 


105. dan (aku telah diperintah): "Hadapkanlah 


mukamu kepada agama dengan tulus dan ikhlas 
dan janganlah sekali-kali 
orang yang musyrik. 


kamu termasuk orang- 
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semua (muka) di orang tentulah Tuhan meng- dan waktu sam- 
mereka bumi yang beriman kamu hendaki jika 98 tertentu pai 
ilā ħin (98) Walau syã-a rabbuka la-āmana man fil ardhi kulluhum 
PZA AN 2. zA Bs yz SA ADA za La S 
ag (44) Aj 19 s> RASI ò C | Ke 
orang-orang mereka se- manusia benci/ apakah selu- 
tidak 99 yang beriman menjadi hingga memaksa kamu ruhnya 
jami'a afa-anta tukrihun nāsa hatta yakūnū mu“minīn (99) Wama 
5 D sors PA) Ir >A Pa 7 p 
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Ioe E2 923 SI o ST D 
7 
siksaan/ dan (Dia) jadi- Alloh dengan ke- (dia) untuk bagi se- ada 
kemurkaan kan/timpakan izin cuali beriman seorang 
kana linafsin an tu“mina illa bi-idznil lah wayaj' alur rijsa 
AA . Zr sa A AN 2,2 27 z F KA Pea 
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langit di apa yang perhati- kata- mereka meng- ti- orang-orang atas 
kanlah kanlah 100 gunakan akal dak yang 
‘alal ladzina lā ya`qilūn (100) Qulin zhurū mādzā fis samawati 
AN l 2A 2 A 2r s22 Pi A AN * D 
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dan 
mereka tidak kaum/ dari para pembawa ayat-ayat/ ber- dan dan 
101 beriman orang-2 peringatan keterangan-2 guna tidak bumi 


wal-ardh wama tughnil āyātu wannudzuru 'an qaumil lā yu“minūn (101) 
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sebelum dari mereka orang-orang hari-hari/ seperti ke- mereka me- maka 
mereka terdahulu yang kejadian cuali nunggu-nunggu tidak 

Fahal yantazhirūna illa mitsla ayyāmil ladzina khalau min qablihim 
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Kami se- kemu- orang-2 yang dari /ter- beserta sungguh maka kata- 

lamatkan dian 102 menunggu masuk kalian aku tunggulah kalian kanlah 

qul fantazhirū inni ma`akum minal muntazhirin (102) Tsumma nunajji 
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orang-orang Kami me- atas menjadikan seperti de- mereka dan orang- rasul-2 
yang beriman nyelamatkan Kami kewajiban mikian itu beriman orang yang Kami 
rusulanā walladzina Amani kadzalika haqqan `alainā nunjil mu“minin 
> s Asor mr > 2 w v7 2e A AH P, Ce 
s T 3 BE A Ei i (Vx) 
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apa-apa aku me- maka aga- dari kera- dalam kalian jika manusia hai kata- 

(berhala) yang nyembah tidak maku guan adalah kanlah 103 

(103) Qul ya-ayyuhan nāsu in kuntum fi syakkim min dini falā a`budul ladzina 
A A a ay yrr > í ) Per Ya N 2A Pr 
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dan aku dipe- Dia mewa- Yang Alloh aku me- tetapi Alloh selain dari kalian 
rintahkan fatkan kalian nyembah menyembah 

ta`budūna min dūnil lāhi walākin a`budul lāhal ladzi yatawaffakum wa-umirtu 
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dengan kepada muka hadap- dan hen- orang-orang ter- su- 
tulus ikhlas agama kamu kan (kamu) daknya 104 yang beriman masuk adalah paya 


an akūna minal mu“minīn (104) Wa-an aqim wajhaka liddini hanifaw 


PMU i O D D 


Alloh selain dari kamu me- dan orang-orang termasuk kamu sekali- dan ja- 
nyembah jangan 105 yang musyrik kali adalah ngan 
wala takūnanna minal musyrikin (105) Wala tad'u min dūnil lāhi 
AN 7a d P # La? Pe, SM Ka Al AALS P anii 
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orang-orang dari/ter- jika de- maka sung- kamu maka memuda- dan memberi man- tidak apa 
106 yang zalim masuk mikian guh kamu berbuat jika ratkan kamu tidak faat padamu yang 


mā lā yanfa`uka walā yadhurruk fa-in fa`alta fa-innaka idzam minazh zhālimīn (106) 
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G ur 
dan Dia ke- bagi- yang mengangkat/ maka dengan ke- Alloh menimpakan dan 
jika cuali nya menghilangkan tidak mudaratan kepada kamu jika 
Wa-iy yamsaskal lāhu bidhurrin falā kāsyifa lahū illā huw wa-iy 
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hamba- dari Dia ke- siapa dengan- Dia kenakan/ bagi karu- yang makati- dengan Dia meng- 
hamba-Nya hendaki yang nya berikan nia-Nya menolak dakada kebaikan hendakimu 


yuridka bikhairin falā radda lifadhlih yushibu bihi may yasya-u min `ibādih 
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(telah) datang sesung- manusia wahai kata- Maha Maha dan 


kepada kalian guhnya kanlah 107 Penyayang Pengampun Dia 
wahuwal ghafūrur rahim (107) Qul yā-ayyuhan nāsu qad ja-akumul 
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dan barang bagi dirinya ia memberi maka sesung- mendapat maka barang Tuhan dari kebe- 
siapa sendiri petunjuk guhnya hanyalah petunjuk siapa kalian naran 


ħaqqu mir rabbikum famanih tadā fa-innamā yahtadi linafsih waman 


A O ue Ri K ba Gi f 


& ikuti- penjaga atas/terhadap aku dantidak/ atasnya /di- ia menye- maka sung- sesat 
lah (kamu) 108 diri kalian bukanlah rinya sendiri satkan guh hanyalah 
dhalla fa-innamā yadhillu `alaihā wamā ana `alaikum biwakil (108) Wattabi` 
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para sebaik- dan Alloh memberi sehingga/ dan ber- kepada diwah- apa 
109 hakim baik Dia keputusan sampai sabarlah kamu yukan yang 
(kamu) 


mā yaha ilaika washbir hatta yaħkumal lāh wahuwa khairul hakimin (109) 


106. Dan janganlah kamu menyembah apa-apa 
yang tidak memberi manfaat dan tidak (pula) 
memberi mudarat kepadamu selain Alloh; sebab 
jika kamu berbuat (yang demikian) itu, maka 
sesungguhnya kamu kalau begitu termasuk orang- 
orang yang zalim". 

107. Jika Alloh menimpakan sesuatu 
kemudaratan kepadamu, maka tidak ada yang 
dapat menghilangkan kemudaratan itu kecuali Dia. 
Dan jika Alloh menghendaki kebaikan bagi kamu, 
maka tak ada yang dapat menolak karunia-Nya. Dia 
memberikan kebaikan itu kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya di antara hamba-hamba-Nya dan 
Dia Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

108. Katakanlah: "Hai manusia, sesungguhnya 
telah datang kepadamu kebenaran (Al Quran) dari 
Tuhanmu, sebab itu barang siapa yang mendapat 
petunjuk, maka sesungguhnya (petunjuk itu) untuk 
kebaikan dirinya sendiri. Dan barang siapa yang 
sesat, maka sungguh dia hanyalah menyesatkan 
dirinya sendiri. Dan aku bukanlah seorang penjaga 
terhadap dirimu". 

109. Dan ikutilah apa yang 
kepadamu, dan bersabarlah 


diwahyukan 
hingga Alloh 


memberikan keputusan dan Dia adalah Hakim yang 
sebaik-baiknya. 


